
25

A/60/PV.21

Возможно, этот вопрос можно было бы ре-

шить успешнее, если бы мы поразмышляли о роли
и функции Организации Объединенных Наций в
целом. Среди всего того широкого спектра обяза-

тельств, которые были возложены на нашу Органи-

зацию, Устав возлагает на Совет Безопасности один
конкретный, хотя и очень важный мандат — под-

держание международного мира и безопасности.
Мое правительство считает, что в нем не предпола-

галось, что данный мандат по обеспечению коллек-

тивной безопасности должен выполняться Советом
Безопасности независимо и отдельно от всех, а,
скорее, в сотрудничестве с Организацией Объеди-

ненных Наций в целом, и, разумеется, в тандеме с
Генеральной Ассамблеей, в которой все государст-

ва — члены нашей Организации имеют право голо-

са. В конечном итоге, всем гражданам нашей пла-

неты небезразличны вопросы, связанные с между-

народным миром и безопасностью, а не только гра-

жданам тех стран, которые в тот или иной момент
занимают места в Совете Безопасности.

В наше время войны и конфликты продолжают
бушевать, и это должно быть предметом обеспоко-

енности Совета. Но нам следует по-прежнему наде-

яться на то, что мы, государства — члены нашей
Организации, можем быть ее составными частя-

ми — Генеральной Ассамблеи, Экономического и
Социального Совета, системы развития и других
органов и учреждений, и особенно Совета Безопас-

ности — и совместно работать с тем, чтобы значи-

тельно сократить, если не вообще искоренить, вой-

ны, конфликты и кризисы.

Мы должны спросить себя, какие требования
должны предъявляться к членству, чтобы Совет мог
выполнять свой мандат? И здесь более всего подхо-

дит слово «приверженность» — и я подчеркиваю,
«приверженность» — членов Совета, постоянных
или непостоянных, выполнению всех его решений,
с тем чтобы он мог реагировать на ситуации, кото-

рые представляют опасность для международного
мира и безопасности, где бы они ни возникали, и
бороться с распространением международного тер-

роризма, что и будет определять успех работы Со-

вета.

Мы не можем более позволить себе вставать в
позу и пререкаться, в то время как на нас смотрят
народы мира, в частности народы развивающихся
стран, которые столь остро нуждаются в помощи
Организации Объединенных Наций. Мы должны

воспользоваться исторической возможностью, пре-

доставленной нам шестидесятой годовщиной, что-

бы оставить след в мире на рубеже двадцать перво-

го столетия и обеспечить выполнение заложенных в
Уставе идеалов по созданию мира, основанного на
благополучии, мире и безопасности, в центре кото-

рого находится сильная Организация Объединен-

ных Наций. Мы нуждаемся в Организации Объеди-

ненных Наций. И мы заверяем, что ей обеспечена
абсолютная поддержка правительства и народа
Сент-Лусии.

Председатель (говорит по-английски): А сей-

час я предоставляю слово заместителю премьер-
министра и министру иностранных дел Республики
Болгария Его Превосходительству г-ну Ивайло
Калфину.

Г-н Калфин (Болгария) (говорит по-француз-

ски): Г-н Председатель, позвольте мне тепло по-

здравить Вас по случаю избрания на этот важный
пост. Вам обеспечена неустанная и самая активная
поддержка Болгарии в осуществлении Вами Вашей
миссии; я также хотел бы выразить глубокую при-

знательность моей страны Вашему предшественни-

ку г-ну Жану Пингу, за его великолепную работу и
подлинное мужество.

В лучших традициях болгарской внешней по-

литики новое болгарское правительство сохраняет
глубокую приверженность принципу многосторон-

него подхода в международных отношениях и по-

этому верит в ключевую роль Организации Объеди-

ненных Наций как единственной межправительст-

венной организации, которая является универсаль-

ной в полном смысле этого слова и представляет
народы всего мира. Болгария участвует в шестиде-

сятой сессии Генеральной Ассамблеи в качестве
страны, подписавшей договор о присоединении к
Европейскому союзу, и в статусе активного наблю-

дателя принимает участие в органах и институтах
Европейского союза. Моя страна безоговорочно
поддерживала позиции Европейского союза в ходе
подготовки только что состоявшегося саммита, и
мы полностью поддерживаем анализ итогового до-

кумента, сделанный председательствующим сейчас
в Союзе Соединенным Королевством.

Главная цель этих прений состоит в осуществ-

лении решений Саммита. Я надеюсь, что каждое
государство-член будет способствовать продвиже-

нию вперед реформы в Организации Объединенных
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Наций, как то предусмотрено итоговым документом
(резолюция 60/1). Значительный прогресс достигнут
во многих ключевых областях, и это служит хоро-

шей основой для нашей работы на шестидесятой
сессии Генеральной Ассамблеи. Однако мы вынуж-

дены с сожалением отметить тот факт, что некото-

рые грандиозные и новаторские идеи, содержащие-

ся в докладе Генерального секретаря «При большей
свободе» (А/59/2005), которые приветствует и одоб-

ряет Болгария, не удалось претворить в жизнь. Нам
следует удвоить свои усилия по претворению этих
идей в жизнь. Болгария поддерживает усилия Гене-

рального секретаря Кофи Аннана в этом направле-

нии и выражает надежду на то, что он и впредь бу-

дет вносить в это свой важный вклад.

Одновременно с шестидесятой годовщиной
создания Организации Объединенных Наций моя
страна также празднует пятидесятую годовщину
своего членства в Организации Объединенных На-

ций. За последние 50 лет возросли сложность и
многообразие тех проблем, с которыми сталкивает-

ся человечество, и те угрозы, с которыми мы стал-

киваемся, имеют тенденцию к взаимному сочета-

нию и усложнению в невиданных доселе масшта-

бах. Однако, как и пятьдесят лет тому назад, в цен-

тре нашего внимания, как высшая ценность, нахо-

дится именно человек, его личная безопасность и
его право на жизнь в условиях достоинства и сча-

стья.

Только что завершившийся в Нью-Йорке Сам-

мит возродил надежду на то, что борьба за ликви-

дацию нищеты, голода и эпидемий может завер-

шиться победой. Для этого нам необходимо моби-

лизовать максимум усилий и максимум ресурсов,
чтобы мы смогли осуществлять подлинное глобаль-

ное партнерство между развитыми и развивающи-

мися странами. Мы поддерживаем позицию Евро-

пейского союза относительно увеличения объема
официальной помощи в целях развития.

Болгария как кандидат на членство в Эконо-

мическом и Социальном Совете в 2007–2009 годах,
решила внести свой вклад в деятельность Органи-

зации Объединенных Наций в социально-
экономической области.

В итоговом документе ВИЧ/СПИД определя-

ется в качестве одной из величайших угроз челове-

честву. Для победы над ним требуются усилия всего
международного сообщества. В наибольшей степе-

ни эта болезнь затрагивает детей и молодежь. Слу-

чай с ливийскими детьми, которые были заражены
вирусом ВИЧ/СПИДа в больнице, является траге-

дией, которая заслуживает нашего сочувствия и
нашей поддержки. Болгария приветствует принятие
надлежащих мер, с тем чтобы избежать повторения
подобных трагедий в будущем. Она будет прини-

мать активное участие в только что опубликованном
плане действий Европейского союза, направленном
на уменьшение последствий эпидемии ВИЧ/СПИДа
в Ливии.

Моя страна выступает за выработку в Органи-

зации Объединенных Наций нового консенсуса по
вопросу о главных угрозах международному миру и
безопасности и о коллективных действиях по борь-

бе с такими угрозами. Болгария категорически от-

вергает терроризм во всех его формах и проявлени-

ях. Никакая цель не может оправдать насилия в от-

ношении ни в чем не повинных людей. Организа-

ции Объединенных Наций принадлежит ведущая и
незаменимая роль в создании всеобщей обстановки
нетерпимости к терроризму и его отрицания.

Поэтому на шестидесятой сессии моя делега-

ция безоговорочно поддержит принятие антитерро-

ристической стратегии. Именно в контексте этой
стратегии мы должны стремиться к поискам проч-

ных и долгосрочных решений политических, эко-

номических и социальных причин, порождающих
это явление. Болгария также настаивает на выра-

ботке общего определения терроризма, что позво-

лит принять конвенцию о борьбе с терроризмом.
Ясно, что в целях эффективной борьбы с террориз-

мом нам необходимо нейтрализовать все идеологии,
проповедующие терроризм. В этой связи мы актив-

но поддерживаем инициативы, способствующие
сосуществованию и диалогу между различными
цивилизациями, религиями, этническими группами
и культурами.

Болгария испытывает глубокое сожаление в
связи с тем, что проблема нераспространения ору-

жия массового уничтожения не была включена в
итоговый документ саммита, и мы присоединяемся
к призыву Генерального секретаря продолжать уси-

лия в этой приоритетной для нашей коллективной
безопасности области.

Болгария с самого начала искренне поддержи-

вала идею создания Комиссии по миростроительст-

ву. Создание этого органа является одним из важ-
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нейших решений саммита. Содействие скорейшему
началу работы Комиссии значительно повысит спо-

собность Организации Объединенных Наций укре-

плять позитивные результаты операций по поддер-

жанию мира. В каждом конкретном случае вклад
соседних стран и заинтересованных религиозных
организаций не может не принести пользу Комис-

сии по миростроительству.

Будучи страной, расположенной в Юго-
Восточной Европе, Болгария в течение последних
нескольких десятилетий неустанно прилагала уси-

лия с целью превращения атмосферы потенциаль-

ного конфликта в западной части Балканского полу-

острова в атмосферу добрососедства, сотрудниче-

ства и развития. Мы убеждены в том, что стабиль-

ность и процветание в этом регионе в конечном
счете неразрывно связаны с европейской перспек-

тивой для Западных Балкан. Опасность военной
конфронтации уменьшается, и в последнее время
мы наблюдаем начало развития новых форм со-

трудничества между государствами, сопровождаю-

щихся укреплением демократических институтов,
гражданских обществ и верховенства права в общей
борьбе против организованной преступности и кор-

рупции. Для моей страны такие формы сотрудниче-

ства являются приоритетами также и в отношениях
со странами региона Черного и Каспийского морей
и Центральной Азии.

Международное сообщество находится на по-

роге принятия переломного решения относительно
будущего Косово. Сложившаяся там ситуация явля-

ется примером длительного и подчас мучительного
постконфликтного урегулирования под руково-

дством Организации Объединенных Наций и в
партнерстве с Европейским союзом, НАТО и Орга-

низацией по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе. При достижении справедливого и прочного
решения нельзя не учитывать европейские нормы и
ценности. Оно должно гарантировать права всех
жителей региона, вне зависимости от их этническо-

го происхождения, религиозных верований и языка.
Это решение должно быть основано на уважении
территориальной целостности соседних стран и
должно способствовать укреплению региональной
безопасности и стабильности. Для Болгарии буду-

щее Косово связано с объединенной Европой, и эта
задача может быть реализована исключительно по-

средством осуществления на практике стандартов,
установленных Советом Безопасности.

Болгария поддерживает усилия правительства
и народа Ирака на трудном пути к миру, безопасно-

сти и экономической стабильности. Единственным
средством достижения этой цели является заверше-

ние конституционного процесса, предусмотренного
резолюцией 1546 (2004) Совета Безопасности. Мы
не сомневаемся в том, что принятие новой иракской
Конституции даст возможность преодолеть сущест-

вующие разногласия и станет краеугольным камнем
создания объединенного, демократического и га-

рантирующего верховенство права иракского госу-

дарства. Со своей стороны, Болгария будет продол-

жать оказывать поддержку иракскому народу в его
усилиях по построению демократического, в пол-

ной мере независимого будущего.   

Заместитель Председателя г-н Зариф (Ис-

ламская Республика Иран) занимает место

Председателя.

Моя страна приветствует позитивные тенден-

ции, которые возникают в процессе укрепления Аф-

ганского государства, о чем свидетельствуют состо-

явшиеся недавно парламентские выборы. Болгария
будет продолжать вносить свой вклад в усилия ме-

ждународного сообщества, направленные на стаби-

лизацию обстановки в Афганистане. Мы будем и
впредь оказывать помощь афганской армии.

Мы согласны с теми, кто указывает на необхо-

димость сосредоточить внимание международного
сообщества на проблемах Африки. Безусловно, од-

ной из главных задач Организации Объединенных
Наций должно стать урегулирование региональных
и местных конфликтов на этом континенте, борьба с
нищетой и переход на этап устойчивого развития.
Роль Африканского союза в выполнении этой зада-

чи является незаменимой.

Болгария считает, что защита и поощрение
прав человека являются приоритетами Организации
Объединенных Наций, равно как и обеспечение
развития и безопасности. Мы приветствуем приня-

тое участниками Всемирного саммита решение о
создании Совета по правам человека. По нашему
мнению, этот Совет должен быть постоянным орга-

ном и избираться непосредственно Генеральной
Ассамблеей установленным большинством голосов.
Его статус должен быть выше, чем статус сущест-

вующей Комиссии по правам человека. Этот новый
орган будет призван разрабатывать новые и совер-

шенствовать уже существующие методы работы
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Комиссии, прежде всего посредством проведения
регулярного обзора положения в области прав чело-

века во всех странах мира. Совет должен быть готов
принимать меры в случае грубых и серьезных на-

рушений прав человека. В этой связи Болгария
вновь заявляет о своей поддержке Фонда демокра-

тии, который мог бы содействовать демократиче-

ским процессам в странах, которые в этом нужда-

ются и обращаются за помощью в этой области. В
настоящее время моя страна проводит оценку сво-

его вклада в этот Фонд.

В течение последних нескольких дней в этом
Зале мы обсуждали вопрос о защите прав человека
во всем мире. В этой связи я не могу не упомянуть
проблему, которая вызывает особую обеспокоен-

ность у общественности Болгарии. Речь идет о
судьбе пяти медсестер из Болгарии и палестинского
врача, приговоренных к смертной казни ливийским
судом в Бенгази. Невиновность этих обвиняемых
лиц была неопровержимо доказана ведущими спе-

циалистами в области ВИЧ/СПИДа. Болгария про-

должает настаивать на том, чтобы Верховный суд
Ливии 15 ноября вынес справедливое и объектив-

ное решение.

Консенсус, который сформировался в отноше-

нии концепции «ответственности за защиту» в ходе
переговоров по итоговому документу саммита, яв-

ляется настоящим прорывом. Он позволяет всем
членам Организации Объединенных Наций прини-

мать коллективные меры в случае геноцида, этни-

ческих чисток и других массовых преступлений
против человечности в тех случаях, когда прави-

тельства стран отказываются действовать или не в
состоянии защитить своих граждан.

Я убежден в том, что мы стоим на пороге важ-

нейших и самых смелых в истории Организации
Объединенных Наций реформ. Лишь при наличии
коллективной воли у всех государств-членов можно
добиться реальных перемен. От этого зависит очень
многое: возможность повысить авторитет Органи-

зации Объединенных Наций в качестве всемирной
Организации, которая может вновь доказать свою
жизнеспособность перед лицом вызовов, связанных
с процессом глобализации.

Исполняющий обязанности Председателя

(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Йеменской Республики Его
Превосходительству г-ну Абдалле ас-Саиди.

Г-н ас-Саиди (Йемен) (говорит по-арабски):

Правительство Йеменской Республики считает, что
принципы Устава Организации Объединенных На-

ций являются основой способности решать все
проблемы на национальном, региональном и меж-

дународном уровнях. С момента своего создания
наша страна стремилась обеспечить климат безо-

пасности и стабильности в регионе посредством
демаркации сухопутной и морской границ Йемена
мирными средствами и на основе своей привержен-

ности принципу сбалансированной дипломатии и
диалогу в урегулировании споров с другими госу-

дарствами. Она наладила отношения партнерства с
соседними странами — членами Совета сотрудни-

чества стран Залива и Санским сообществом в ин-

тересах развития, а также вносит активный вклад в
деятельность Лиги арабских государств.

Йемен играет роль первопроходца в осуществ-

лении политической реформы и формировании
многопартийной системы. Мы предоставили жен-

щинам возможность принимать активное участие в
политической, экономической и социальной жизни
страны. В настоящее время в Йемене проходит под-

готовка к прямым президентским выборам, а также
к выборам в местные административные советы в
целях укрепления демократии, привлечения населе-

ния к участию в управлении страной и обеспечения
децентрализации к сентябрю следующего года.

Йемен хотел бы поблагодарить международ-

ное агентство по развитию за оказанную в этой свя-

зи поддержку, а также те государства, которые ока-

зывали нам помощь в укреплении нашей демокра-

тической системы. Вместе с тем мы надеемся, что
нам будет предоставлена дополнительная финансо-

вая и техническая помощь для обеспечения эффек-

тивной работы высшей избирательной комиссии.

Что касается террористических актов в ряде
стран региона и во всем мире, Йеменская Респуб-

лика хотела бы подтвердить свою четкую позицию.
Мы считаем, что мы все несем общую ответствен-

ность в нашей борьбе с терроризмом. Мы будем
сотрудничать со всеми государствами и междуна-

родными организациями в целях ликвидации этой
опасности и изыскания эффективных путей обмена
информацией, прежде всего в отношении источни-

ков финансирования терроризма и привлечения к
ответственности сторон, виновных в совершении
этих актов. Мы твердо считаем, что необходимо
созвать международную конференцию по проблеме




